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Nationale kontaktpunkter vedrørende genoprettende retfærdighed *

 TC"(A5-0084/2003 - Ordfører: Eva Klamt)"\l3 \n> \* MERGEFORMAT 
Udvalget om Borgernes Friheder og Rettigheder og Retlige og Indre Anliggender

PE 319.216

Europa-Parlamentets lovgivningsmæssige beslutning om initiativ fra Kongeriget Belgien med henblik på vedtagelse af Rådets afgørelse om oprettelse af et europæisk net af nationale kontaktpunkter vedrørende genoprettende retfærdighed (11621/2002 - C5-0467/2002 - 2002/0821(CNS))

(Høringsprocedure)

Europa-Parlamentet,

· der henviser til Kongeriget Belgiens initiativ (11621/2002)
,

· der henviser til EU-traktaten, navnlig til artikel 31, stk. 1, litra a) og c), samt artikel 34, stk. 2, litra c),

· der henviser til EU-traktatens artikel 39, stk. 1, der danner grundlag for Rådets høring af Parlamentet (C5-0467/2002),

· der henviser til udtalelse fra Udvalget om Retlige Anliggender og det Indre Marked om retsgrundlaget,

· der henviser til forretningsordenens artikel 106 og 67,

· der henviser til betænkning fra Udvalget om Borgernes Friheder og Rettigheder og Retlige og Indre Anliggender og udtalelse fra Udvalget Kvinders Rettigheder og Lige Muligheder (A5-0084/2003),

1. godkender Kongeriget Belgiens initiativ som ændret;

2. opfordrer Rådet til at ændre teksten i overensstemmelse hermed;

3. opfordrer Rådet til at underrette Parlamentet, hvis det ikke agter at følge den tekst, Parlamentet har godkendt;

4. anmoder Rådet om fornyet høring, hvis det agter at ændre Kongeriget Belgiens initiativ i væsentlig grad;

5. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen samt til Kongeriget Belgiens regering.

Kongeriget Belgiens initiativ

Ændringer

Ændring 1

Titlen

Imitativ fra Kongeriget Belgien med henblik på vedtagelse af Rådets afgørelse om oprettelse af et europæisk net af nationale kontaktpunkter vedrørende genoprettende retfærdighed
Imitativ fra Kongeriget Belgien med henblik på vedtagelse af Rådets afgørelse om oprettelse af et europæisk net af nationale kontaktpunkter vedrørende mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed

Ændringsforslag 59

Henvisning 1

– under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 34, stk. 2, litra c),
– under henvisning til traktaten om Den Europæiske Union, særlig artikel 31, stk. 1, litra a), og artikel 34, stk. 2, litra c),

Ændring 2

Betragtning 1

(1) I henstilling nr. R (85) 11 af 28. juni 1985 vedtaget af Europarådets ministerkomité om ofrets stilling i forbindelse med straffesager henstilles det til medlemsstaternes regeringer, at de undersøger de fordele, der kan være forbundet med indførelse af mæglings- og forligsordninger.
udgår

Ændring 3

Betragtning 1 a (ny)


(1a) Der findes internationale instrumenter, der med henblik på bilæggelse af tvister begunstiger, at staternes regeringer vedtager foranstaltninger, der gør det lettere at opnå forlig og skaffe ofrene oprejsning, og foranstaltninger, der skal give gerningsmænd en følelse af ansvar over for samfundet som helhed og over for deres ofre.

Ændring 4

Betragtning 2

(2) I De Forenede Nationers erklæring af 29. november 1985 om de grundlæggende principper for retfærdighed for ofre for kriminalitet og magtmisbrug henstilles det, at der, hvor det er relevant, gøres brug af uformelle mekanismer til bilæggelse af tvister, herunder mægling, voldgift samt sædvanemæssig retfærdighed eller anvendelse af oprindelige folks praksis med henblik på at gøre det lettere at nå frem til et forlig og for ofret at få oprejsning.
udgår

Ændring 5

Betragtning 3

(3) I henstilling nr. R (87) 21 af 17. september 1987 vedtaget af Europarådets ministerkomité om bistand til ofre og forebyggelse af viktimisering henstilles det til medlemsstaternes regeringer, at de fremmer gennemførelsen af forsøg, på nationalt eller lokalt plan, med henblik på mægling mellem gerningsmanden og dennes offer og foretager en evaluering af resultaterne med særligt henblik på, i hvilket omfang dette tjener ofrets interesser.
udgår

Ændring 6

Betragtning 4

(4) I FN's anbefalede minimumsregler for ikke-forvaringsforanstaltninger fra 1990 understreges betydningen af i højere grad at inddrage samfundet i forvaltningen af strafferetsplejen samt nødvendigheden af at give gerningsmænd en følelse af ansvar over for deres ofre og over for samfundet som helhed.
udgår

Ændring 7

Betragtning (5)

(5) I henstilling nr. R (92) 16 vedtaget af Europarådets ministerkomité om europæiske regler om samfundets sanktioner og forholdsregler anføres det, at sanktioner og forholdsregler, der håndhæves af samfundet, udgør vigtige midler til bekæmpelse af kriminalitet og til at undgå de negative virkninger af frihedsberøvelse.
udgår

Ændring 8

Betragtning 6

(6) I punkt 19 i Wien-handlingsplanen fastslås det, at "retsplejeprocedurerne bør yde praktisk talt de samme retsgarantier overalt, således at sagsbehandlingen ikke adskiller sig nævneværdigt fra den ene domstol til den anden".
(6) I punkt 19 i Rådets og Kommissionens handlingsplan for, hvorledes Amsterdam-traktatens bestemmelser om indførelse af et område med frihed, sikkerhed og retfærdighed bedst kan gennemføres, vedtaget af Rådet (retlige og indre anliggender) den 3. december 19981 fastslås det, at "retsplejeprocedurerne bør yde praktisk talt de samme retsgarantier overalt, således at sagsbehandlingen ikke adskiller sig nævneværdigt fra den ene domstol til den anden (...). Det forekommer imidlertid nyttigt at supplere disse grundlæggende principper med standarder og kodekser for god praksis på områder af grænseoverskridende relevans og fælles interesse (f.eks. fortolkning), som også kan omfatte visse dele af fuldbyrdelsen af strafferetlige afgørelser, herunder f.eks. konfiskation af aktiver og visse aspekter af social revalidering af gerningsmænd og støtte til ofre." 


1 EFT C 19 af 23.1.1999, s. 1.

Ændring 9

Betragtning 7

(7) I resolution 1999/26 af 28. juli 1999 vedtaget af Det Økonomiske og Sociale Råd under FN om udvikling og gennemførelse af mægling og foranstaltninger med henblik på genoprettende retfærdighed inden for strafferetsplejen opfordres stater, internationale organisationer og andre organer til at udveksle oplysninger og erfaringer om mægling og genoprettende retfærdighed.
udgår

Ændring 10

Betragtning 9

(9) I henstilling nr. R (99) 19 vedtaget af Europarådets ministerkomité om mægling i straffesager fastlægges de principper, som medlemsstaterne bør tage hensyn til i forbindelse med den videre anvendelse af mægling i straffesager.
udgår

Ændring 11

Betragtning 10

(10) I punkt 30 i formandskabets konklusioner fra Det Europæiske Råd i Tammerfors den 15.-16. oktober 1999 fastslås det, at medlemsstaterne bør indføre alternative udenretlige procedurer.
(10) I punkt 30 i formandskabets konklusioner fra Det Europæiske Råd i Tammerfors den 15.-16. oktober 1999 fastslås det, at medlemsstaterne bør indføre alternative udenretlige procedurer, og i punkt 32, at der bør udarbejdes nationale programmer til finansiering af offentlige og ikke-statslige foranstaltninger vedrørende bistand til og beskyttelse af ofre.

Ændring 12

Betragtning 11

(11) I resolution 2000/14 af 27. juli 2000 vedtaget af Det Økonomiske og Sociale Råd under FN om de grundlæggende principper for anvendelse af programmer for genoprettende retfærdighed i straffesager opfordres staterne til fortsat at udveksle oplysninger og erfaringer om mægling og genoprettende retfærdighed.
udgår

Ændring 13

Betragtning 13

(13) I artikel 10 i Rådets rammeafgørelse 220/RIA af 15. marts 20011 om ofres stilling i forbindelse med straffesager fastslås det, at medlemsstaterne skal søge at fremme mægling i straffesager i forbindelse med lovovertrædelser, hvor de anser denne fremgangsmåde for hensigtsmæssig, og sikre, at der kan tages højde for en eventuel aftale, der måtte blive indgået mellem ofret og gerningsmanden i forbindelse med en sådan mægling i straffesager. I henhold til rammeafgørelsens artikel 17 vedtager hver medlemsstat de love og administrative bestemmelser, der er nødvendige for at efterkomme nævnte artikel 10 inden den 22. marts 2006.
(13) I artikel 10 i Rådets rammeafgørelse 220/RIA af 15. marts 20011 om ofres stilling i forbindelse med straffesager fastslås det, at medlemsstaterne skal søge at fremme mægling i straffesager i forbindelse med lovovertrædelser, hvor de anser denne fremgangsmåde for hensigtsmæssig, og sikre, at der kan tages højde for en eventuel aftale, der måtte blive indgået mellem ofret og gerningsmanden i forbindelse med en sådan mægling i straffesager. I henhold til rammeafgørelsens artikel 17 vedtager hver medlemsstat de love og administrative bestemmelser, der er nødvendige for at efterkomme nævnte artikel 10 inden den 22. marts 2006. I artikel 12 i denne rammeafgørelse fastsættes det, at medlemsstaterne støtter, udvikler og forbedrer deres indbyrdes samarbejde for at sikre en mere effektiv beskyttelse af ofrenes interesser i straffesager, uanset om dette sker i form af netværk, der er direkte knyttet til retssystemet, eller i form af forbindelser mellem offerstøtteorganisationer.

Ændring 14

Betragtning 13 a (ny)


(13a) Rådet har ved sin afgørelse 2002/630/RIA af 22. juli 20021 indført et samlet rammeprogram om politisamarbejde og retligt samarbejde i kriminalsager (AGIS) til erstatning for de tidligere programmer Grotius II – det strafferetlige område/kriminalsager, Stop II, Oisin II, Hippokrates og Falcone efter udtrykkeligt ønske fra Europa-Parlamentet og Rådet, og dette program skal gøre det muligt at styrke og forbedre samarbejdet mellem politi- og retsmyndighederne i medlemsstaterne og forbedre den gensidige forståelse af medlemsstaternes politimæssige, retlige og administrative systemer.


1 EFT L 203 af 1.8.2002, s. 5.

Ændring 15

Betragtning 13 b (ny)


(13b) I artikel 2, stk. 1, litra b) i afgørelse 2002/630/RIA opstilles det som målsætning at fremme og styrke oprettelsen af netværk, gensidigt samarbejde om generelle emner af fælles interesse for medlemsstaterne, udveksling og videreformidling af oplysninger, erfaring og god praksis, lokalt og regionalt samarbejde samt forbedring og tilpasning af uddannelserne og den videnskabelige og tekniske forskning; i artikel 2, stk. 2, litra d), i samme afgørelse fastsættes det desuden, at programmet bl.a. skal støtte projekter vedrørende samarbejde mellem medlemsstaterne om en effektiv beskyttelse af ofrenes interesser i straffesager.

Ændring 16

Betragtning 13 c (ny)


(13c) For at lette og fremskynde et effektivt strafferetligt samarbejde mellem medlemsstaterne i forbindelse med retssager og fuldbyrdelse af afgørelser ved hjælp af mægling og andre former for praksis, der tager sigte på genoprettende retfærdighed, samt for at opnå kompatibilitet mellem de normer, der finder anvendelse, i tilstrækkeligt omfang til at forbedre dette samarbejde, er det nødvendigt at oprette det europæiske net af nationale kontaktpunkter vedrørende mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed.

Ændring 17

Betragtning 14

(14) Den Franske Republiks og Kongeriget Sveriges initiativ til oprettelse af et europæisk kriminalpræventivt net, som blev udmøntet i Rådets afgørelse 2001/427/RIA er glimrende eksempler på, hvorledes medlemsstaterne kan samarbejde om bestemte spørgsmål på et stabilt grundlag. Den omstændighed, at det europæiske kriminalpræventive net har medtaget mægling med unge samt konfliktmægling i sit første arbejdsprogram vidner om den stigende interesse for alternative former for håndhævelse af strafferetten.
(14) Rådets afgørelse 2001/427/RIA af 28. maj 2001 har ført til oprettelse af et europæisk kriminalpræventivt net, som det europæiske net af nationale kontaktpunkter vedrørende mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed bør opretholde særligt tætte forbindelser med. Derfor er det vigtigt at placere sekretariatet for det europæiske net af nationale kontaktpunkter vedrørende mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed i sekretariatet for det europæiske kriminalpræventive net.

Ændring 18

Betragtning 14 a (ny)


(14a) For at sikre gennemførelse af målene for det europæiske net af nationale kontaktpunkter vedrørende mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed er det nødvendigt, at bestemmelserne om oprettelse af nettet fastsættes i en bindende EU-retsakt.

Ændring 19

Betragtning 15 a (ny)


(15a) Genoprettende retfærdighed kan i en hensigtsmæssig udformning medvirke til at opbygge samfundets kapacitet til i højere grad at engagere sig i borgernes sikkerhed.

Ændring 20

Betragtning 16 a (ny)


(16a) Det er nødvendigt at inddrage samfundet som helhed i udviklingen af en alliance mellem nationale, lokale og regionale offentlige myndigheder, ikke-statslige organisationer, den private sektor og borgerne med henblik på at behandle forbrydelsers årsager og virkninger, som er mangfoldige, og som derfor bør løses ved anvendelse af foranstaltninger på forskellige niveauer og i forskellige samfundsgrupper i samarbejde med aktører, der har forskellig kompetence og erfaring, herunder civilsamfundet.

Ændring 21

Betragtning 16 b (ny)


(16b) Det er nødvendigt at gøre det europæiske net af nationale kontaktpunkter vedrørende mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed tilgængeligt for kandidatlandene.

Ændring 22

Betragtning 16 c (ny)


(16c) Det er nødvendigt med regelmæssig opfølgning og evaluering af nettets aktiviteter og funktion for at gøre det lettere at vurdere dets effektivitet i forhold til dets målsætninger og i forhold til eventuelle forslag om hensigtsmæssige justeringer og nødvendige ændringer.

Ændring 23
Betragtning 17

(17) Dette initiativ er taget i samråd med Europæisk Forum for Mægling mellem Offer og Gerningsmand samt Genoprettende Retfærdighed, der er en ikke-statslig organisation med indgående kendskab til genoprettende retfærdighed -
(17) Dette initiativ er taget i samråd med Europæisk Forum for Mægling mellem Offer og Gerningsmand samt Genoprettende Retfærdighed, der er en ikke-statslig organisation med indgående kendskab til genoprettende retfærdighed. Der findes andre ikke-statslige organisationer i medlemsstaterne, der yder en tilsvarende vigtig indsats og er vigtige både i forbindelse med gennemførelsen af denne afgørelse og for medlemsstaternes samarbejde -

Ændring 24

Artikel 1, stk. 1

1. Der oprettes et europæisk net af nationale kontaktpunkter vedrørende genoprettende retfærdighed (i det følgende benævnt "nettet").
1. Der oprettes et europæisk net af nationale kontaktpunkter vedrørende mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed (i det følgende benævnt "det europæiske net vedrørende mægling og genoprettende retfærdighed").

Ændring 25

Artikel 1, stk. 2

2. Nettets nationale repræsentanter sikrer, at nettet fungerer efter hensigten i overensstemmelse med denne afgørelse.
2. De nationale repræsentanter i det europæiske net vedrørende mægling og genoprettende retfærdighed og et sekretariat sikrer, at nettet fungerer efter hensigten i overensstemmelse med denne afgørelse.

Ændring 26

Artikel 2

I denne afgørelse forstås ved genoprettende retfærdighed en samlet anskuelse af den strafferetlige proces, hvor ofrets behov er højt prioriteret, og hvor der på en positiv måde lægges vægt på gerningsmandens ansvar for sine handlinger, og begrebet afspejler et tankesæt, der er relevant for forskellige former for straf og konfliktbehandling i de forskellige stadier af den strafferetlige proces eller i forbindelse hermed.
I denne afgørelse forstås ved genoprettende retfærdighed en samlet anskuelse af den strafferetlige proces, hvor ofrets behov er højt prioriteret, og hvor der på en positiv måde lægges vægt på gerningsmandens ansvar for sine handlinger.

Ændring 27

Artikel 3

Nettet bidrager til at udvikle, støtte og fremme de forskellige aspekter af genoprettende retfærdighed i medlemsstaterne og på EU-plan. Med henblik herpå udgør den lovgivningsmæssige og logistiske støtte til de strafferetlige myndigheder et vigtigt redskab.
Det europæiske net vedrørende mægling og genoprettende retfærdighed bidrager til at udvikle, støtte og fremme mægling i straffesager samt de forskellige aspekter af genoprettende retfærdighed i medlemsstaterne og på EU-plan. 

Ændring 28

Artikel 4, stk. 1, indledning og litra a

Med henblik på at opfylde det mål, der er fastlagt i artikel 3, skal nettet navnlig varetage og udføre følgende opgaver og aktiviteter:
Med henblik på at opfylde det mål, der er fastlagt i artikel 3, skal det europæiske net vedrørende mægling og genoprettende retfærdighed navnlig varetage og udføre følgende opgaver og aktiviteter:

a) fungere som informationssted. Med henblik herpå indsamler, analyserer og evaluerer nettet oplysninger og data vedrørende eksisterende former for genoprettende retfærdighed og deres udvikling i medlemsstaterne, så det kan bidrage til fastlæggelse af standarder for bedste praksis og støtte kommende initiativer på nationalt og europæisk plan. Nettet bistår ligeledes Rådet og medlemsstaterne med spørgeskemaer om forskellige former for genoprettende retfærdighed;
a) indsamle, analysere og evaluere oplysninger og data vedrørende eksisterende former for mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed og deres udvikling i medlemsstaterne, så det kan bidrage til fastlæggelse af standarder for bedste praksis og støtte kommende initiativer på nationalt og europæisk plan. Nettet bistår ligeledes Rådet og medlemsstaterne med spørgeskemaer om forskellige former for mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed;

Ændring 29

Artikel 4, stk. 1, litra b

b) udvikle mekanismer med henblik på at rundsende og stille ovennævnte oplysninger og data til rådighed for myndigheder på nationalt, regionalt, europæisk og internationalt plan og for andre statslige eller ikke-statslige organisationer, grupper, netværk eller fora, der beskæftiger sig med eller er interesseret i genoprettende retfærdighed;
b) udvikle mekanismer med henblik på at rundsende og stille ovennævnte oplysninger og data til rådighed for myndigheder på nationalt, regionalt, europæisk og internationalt plan og for andre statslige eller ikke-statslige organisationer, grupper, netværk eller fora, der beskæftiger sig med eller er interesseret i mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed;

Ændring 30

Artikel 4, stk. 1, litra c

c) fremme den gensidige udveksling af oplysninger, erfaringer og kontakter mellem europæiske, regionale, nationale og lokale myndigheder, institutioner, organer, grupper, netværk og personer, der beskæftiger sig med genoprettende retfærdighed;
c) fremme den gensidige udveksling af oplysninger, erfaringer og kontakter mellem europæiske, regionale, nationale og lokale myndigheder, institutioner, organer, grupper, netværk og personer, der beskæftiger sig med mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed;

Ændring 31

Artikel 4, stk. 1, litra d

d) tilskynde til forskning i genoprettende retfærdighed og med henblik herpå bidrage til at indkredse og udvikle de vigtigste forskningsområder inden for genoprettende retfærdighed;
d) tilskynde til forskning i genoprettende retfærdighed og med henblik herpå bidrage til at indkredse og udvikle de vigtigste forskningsområder inden for mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed;

Ændring 32

Artikel 4, stk. 1, litra e

e) bidrage til at indkredse og udvikle de vigtigste uddannelses- og evalueringsområder inden for genoprettende retfærdighed;
e) bidrage til at indkredse og udvikle de vigtigste uddannelses- og evalueringsområder inden for mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed,

Ændring 34

Artikel 4, stk. 1, litra f

f) tilrettelægge konferencer, seminarer, møder og andre aktiviteter for at fremme forskellige former for genoprettende retfærdighed og stimulere og forbedre udvekslingen af erfaringer og oplysninger om bedste praksis;
f) tilrettelægge konferencer, seminarer, møder og andre aktiviteter for at fremme forskellige former for mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed og stimulere og forbedre udvekslingen af erfaringer og oplysninger om bedste praksis;

Ændring 35

Artikel, stk. 1, litra g 

g) udvikle samarbejdet med ansøgerlande, tredjelande samt internationale organisationer og organer;
g) udvikle samarbejdet med ansøgerlande, tredjelande samt internationale organisationer og organer på områderne mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed;

Ændring 37

Artikel 4, stk. 1, litra h

h) stille eksperter til rådighed for Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen i det omfang, det er nødvendigt, og efter anmodning for at bistå dem i spørgsmål vedrørende genoprettende retfærdighed;
h) stille eksperter til rådighed for Europa-Parlamentet, Rådet og Kommissionen i det omfang, det er nødvendigt, og efter anmodning for at bistå dem i spørgsmål vedrørende mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed;

Ændring 38

Artikel 4, stk. 1, litra i, og stk. 2

i) rapportere hvert år til Rådet om sine aktiviteter gennem de kompetente organer, og angive, hvilke områder i dets arbejdsprogram der skal prioriteres i det kommende år. Rådet tager rapporten til efterretning, godkender den og sender den til Europa-Parlamentet.
i) rapportere hvert år til Rådet om sine aktiviteter gennem sit sekretariat, og angive, hvilke områder i dets arbejdsprogram der skal prioriteres i det kommende år. Rådet tager rapporten til efterretning, godkender den og sender den til Europa-Parlamentet.

Den konkrete fortolkning, udførelse og fastlæggelse af de opgaver og aktiviteter, der er nævnt i denne artikel, er underlagt og afhænger af medlemsstaternes frivillige bidrag.


Ændringsforslag 60

Artikel 5

Da udviklingen inden for genoprettende retfærdighed er uløseligt forbundet med det omgivende samfund og foregår på græsrodsplan, skal nettet under varetagelsen og udførelsen af sine opgaver og aktiviteter som beskrevet i artikel 4 i særlig grad tage hensyn til samarbejdet og fremme dialogen med ikke-statslige organisationer, der beskæftiger sig med genoprettende retfærdighed. For at nettet kan opfylde sine mål så effektivt og med så stort et udbytte som muligt, kan det beslutte at anmode de ikke-statslige organisationer, der beskæftiger sig med genoprettende retfærdighed, om at stille deres knowhow og erfaringer til rådighed, og det kan desuden beslutte at samarbejde mere struktu​reret med disse.TEXTLEFT
Det europæiske net vedrørende mægling og genoprettende retfærdighed skal under varetagelsen og udførelsen af sine opgaver og aktiviteter som beskrevet i artikel 4 bl.a.:


a) i særlig grad tage hensyn til samarbejdet og fremme dialogen med ikke-statslige organisationer, der beskæftiger sig med mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed; det europæiske net for mægling og genoprettende retfærdighed kan i forbindelse med nogle af sine opgaver og aktiviteter benytte sig af hjælp fra ikke-statslige organisationer, der er specialiseret på dette område;


b) via kontaktpunkterne indgå i et tæt samarbejde med lokale myndigheder og aktører samt med de forskningsinstitutioner og ikke-statslige organisationer, der er aktive inden for området genoprettende retfærdighed;


c) oprette og ajourføre et websted, der indeholder dets periodiske rapporter samt al anden nyttig information, navnlig en oversigt over bedste praksis;


d) påtage sig at anvende og udbrede resultaterne af projekter, der er direkte knyttet til anvendelse af mægling i straffesager samt andre former for genoprettende retfærdighed, og som finansieres inden for rammerne af EU's programmer for politisamarbejde og retligt samarbejde på det strafferetlige område;


e) skabe en institutionel ramme for samarbejdet med de ikke-statslige organisationer og i den forbindelse opstille en adfærdskodeks, som regulerer samarbejdet med ikke-statslige organisationer, med kommunale og andre statslige organisationer samt forholdet mellem statslige og ikke-statslige organisationer og beskytter de berørte og de involverede institutioner mod misbrug.

Ændring 40

Artikel 6, stk. 1

1. Nettet består af kontaktpunkter, som udpeges af hver medlemsstat. Kommissionen og kandidatlande kan også udpege et kontaktpunkt.
1. Det europæiske net vedrørende mægling og genoprettende retfærdighed består af kontaktpunkter, som udpeges af hver medlemsstat. Kandidatlandene kan også udpege et kontaktpunkt.

Ændring 41

Artikel 6, stk. 3

3. Kontaktpunkterne skal omfatte mindst én repræsentant fra de nationale myndigheder med kompetence inden for genoprettende retfærdighed i bredeste forstand.
3. Kontaktpunkterne skal omfatte mindst én repræsentant fra de nationale myndigheder med kompetence inden for mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed i bredeste forstand.

Ændring 42

Artikel 6, stk. 4

4. Medlemsstaterne kan også udpege forskere, fagfolk med kendskab til eller andre aktører inden for genoprettende retfærdighed som kontaktpunkter.
4. Medlemsstaterne kan også udpege forskere, universitetsfolk, fagfolk med kendskab til eller andre aktører inden for mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed som kontaktpunkter.

Ændring 43

Artikel 6, stk. 4 a (nyt)


4a. Medlemsstaterne sikrer en passende repræsentation af kvinder og mænd blandt kontaktpunkterne.

Ændring 44

Artikel 6, stk. 5

5. Medlemsstaterne sørger for, at forskere, fagfolk med kendskab til eller andre aktører inden for genoprettende retfærdighed, som f.eks. lokale myndigheder og ikke-statslige organisationer, deltager gennem de udpegede kontaktpunkter.
5. Medlemsstaterne sørger for, at forskere, universitetsfolk, fagfolk med kendskab til eller andre aktører inden for mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed, som f.eks. lokale myndigheder, den private sektor og ikke-statslige organisationer, deltager gennem de udpegede kontaktpunkter.

Ændring 45

Artikel 6, stk. 5 a (nyt)


5a. Kommissionen udpeger et kontaktpunkt.

Ændring 46

Artikel 6, stk. 6

6. Hver medlemsstat sikrer sig, at landets kontaktpunkter har tilstrækkeligt kendskab til mindst et andet af EU's officielle sprog med henblik på at fremme nettets praktiske virke og navnlig kontakten med de øvrige kontaktpunkter.
6. Hver medlemsstat sikrer sig, at landets kontaktpunkter har tilstrækkeligt kendskab til mindst et andet af EU's officielle sprog med henblik på at fremme nettets praktiske funktion og navnlig kontakten med kontaktpunkterne i de øvrige medlemsstater og kandidatlandene.

Ændring 47

Artikel 7, stk. 2

2. Nettet mødes mindst en gang hvert halve år efter indkaldelse fra Rådets formandskab. Mødet mellem nettets nationale repræsentanter ledes af repræsentanten for den medlemsstat, der varetager formandskabet for Rådet.
2. Det europæiske net vedrørende mægling og genoprettende retfærdighed mødes mindst en gang hvert halve år efter indkaldelse fra Rådets formandskab. Mødet ledes af den repræsentant, der er ansvarlig for mægling og genoprettende retfærdighed i den medlemsstat, der varetager formandskabet for Rådet.

Ændring 48

Artikel 7, stk. 2 a (nyt)


2a. Møderne afholdes i Bruxelles, i Rådets hovedsæde og i overensstemmelse med forretningsordenen.


Undtagelsesvis og med behørig begrundelse kan der imidlertid også afholdes møder i en hvilken som helst af de medlemsstater, der har udpeget kontaktpunkter.

Ændring 49

Artikel 7, stk. 3

3. Nettet kan beslutte at overlade sekretariatsfunktionen til et nationalt kontaktpunkt.
3. Kommissionen påtager sig ansvaret for sekretariatet for det europæiske net vedrørende mægling og genoprettende retfærdighed, der placeres som en separat enhed i sekretariatet for det europæiske kriminalpræventive net, der blev oprettet i henhold til afgørelse 2001/427/RIA. 

Ændring 50

Artikel 7, stk. 4, afsnit 1, indledning

4. Nettets nationale repræsentanter fastlægger hvert år nettets program, herunder en finansieringsoversigt.

De skal navnlig træffe afgørelse om:
4. I forbindelse med møderne i det europæiske net vedrørende mægling og genoprettende retfærdighed mødes repræsentanterne for de enkelte medlemsstater, der er udpeget i overensstemmelse med bestemmelserne i artikel 6, stk. 3, for med enstemmighed at træffe afgørelse om følgende spørgsmål:

Ændring 51

Artikel 7, stk. 4, afsnit 1, led 1

- de prioriterede områder, der skal undersøges med henblik på gennemførelse af aktioner, idet de i den forbindelse tager hensyn til artikel 10 og 17 i Rådets rammeafgørelse 2001/220/RIA;
a) de prioriterede områder, der skal undersøges med henblik på gennemførelse af aktioner, idet de i den forbindelse tager hensyn til artikel 10, 12 og 17 i rammeafgørelse 2001/220/RIA;

Ændring 52

Artikel 7, stk. 4, afsnit 1, led 2

- de vigtigste særlige aktioner, der skal gennemføres (konferencer, seminarer, forsknings- og uddannelsesprogrammer);
b) de vigtigste særlige aktioner, der skal gennemføres (konferencer, seminarer, forsknings- og uddannelsesprogrammer);

Ændring 53

Artikel 7, stk. 4, afsnit 1, led 3

- oprettelse, opbygning og videreudvikling af et elektronisk informationsudvekslingssystem og et websted.
c) oprettelse, opbygning og videreudvikling af et elektronisk informationsudvekslingssystem og et websted.

Ændring 54

Artikel 7, stk. 4, afsnit 2

De nationale repræsentanter udarbejder endvidere årsrapporten om nettets aktiviteter. De fastsætter selv deres forretningsorden, der vedtages med enstemmighed.
De nationale repræsentanter udarbejder selv forretningsordenen for det europæiske net vedrørende mægling og genoprettende retfærdighed.

Ændring 55

Artikel 7, stk. 5

5. Rådet kan træffe afgørelse om, hvorledes nettet finansieres.
5. Sekretariatet for det europæiske net vedrørende mægling og genoprettende retfærdighed og dets virksomhed finansieres over Den Europæiske Unions almindelige budget.

Ændring 56

Artikel 7, stk. 5 a (nyt)


5a. Sekretariatet


a) er ansvarligt for udformning af både det årlige arbejdsprogram og af finansieringsoversigten, der fastlægges ved enstemmighed sammen med repræsentanterne med ansvar for mægling i straffesager og genoprettende retfærdighed i de enkelte medlemsstater;


b) udfører det europæiske net vedrørende mægling og genoprettende retfærdigheds daglige arbejde i forbindelse med indsamling, analyse og formidling af information i samarbejde med de nationale kontaktpunkter;


c) bistår det europæiske net vedrørende mægling og genoprettende retfærdigheds medlemmer med koncipering, udformning og gennemførelse af projekter;


d) opretter og ajourfører det europæiske net vedrørende mægling og genoprettende retfærdigheds websted.

Ændring 57

Artikel 8

Rådet foretager senest tre år efter vedtagelsen af denne afgørelse en evaluering af nettets aktiviteter og funktionsmåde.
Rådet foretager en første evaluering af, hvordan det europæiske net vedrørende mægling og genoprettende retfærdighed fungerer, et år efter denne afgørelses ikrafttræden og foretager derefter en evaluering hvert tredje år. 

Ændring 58

Artikel 9

Denne afgørelse har virkning fra dagen for vedtagelsen.
Denne afgørelse har virkning en måned efter offentliggørelse i Den Europæiske Unions Tidende.
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